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Célközönség: kozmetikai termékek gyártói és forgalmazói, fogyasztók, 
fogyasztóvédelemért felelős minisztérium, a francia Élelmiszer-, Környezet- és 
Munkabiztonsági Ügynökség (ANSES), Versenypolitikai, Fogyasztóvédelmi és 
Csalásellenőrzési Főigazgatóság (DGCCRF), Francia Gyógyszer- és 
Egészségügyitermék-biztonsági Ügynökség (ANSM).

Tárgy: a szöveg törli a fogyasztói ügyekért felelős minisztériumot az ANSES 
gyámságainak jegyzékéből, és meghatározza a kozmetikai termékekre vonatkozó 
exportbizonyítványok kiállítására vonatkozó feladatnak az ANSM-ből a DGCCRF-
re történő átruházására vonatkozó eljárásokat. Meghatározza továbbá a kozmetikai 
termékek ömlesztett értékesítésére vonatkozó fogyasztói tájékoztatási eljárásokat.

Hatálybalépés: a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba, a 2. §-ban 
szabályozott rendelkezések kivételével, az abban meghatározott eljárásoknak 
megfelelően. Így az exportbizonyítványok kiállításának a DGCCRF-re történő 
átruházása 2025. március 1-jén lép hatályba. Az ANSM a 2025. február 28-ig 
beérkezett valamennyi kérelmet 2025. március 31-ig bocsátja ki. Emellett a 
kozmetikai termékek tömeges értékesítésére vonatkozó új fogyasztói tájékoztatási 
intézkedések 2025. július 1-jén lépnek hatályba, lehetővé téve az ágazat szereplői 
számára, hogy kiigazítsák termékeiket és értékesítési mechanizmusaikat.

Megjegyzés: a rendelet módosítja a Közegészségügyi Törvénykönyv számos 
rendelkezését, különösen annak érdekében, hogy tükrözze a kozmetikai termékek 
piaca felügyeletének reformjából eredő következményeket. Célja először is a 
fogyasztóvédelemért felelős miniszternek az ANSES felügyeletéért felelős 
miniszterek listájáról való törlése az Ügynökséggel fennálló kapcsolatok célzottabb
újradefiniálása érdekében. Másodszor a DGCCRF-et jelöli ki a kozmetikai 
termékekről szóló, 2009. november 30-i 1223/2009/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 8. cikkében említett helyes gyártási gyakorlatoknak való 
megfelelést igazoló tanúsítványok kiállítására illetékes hatóságként a kozmetikai 
termékeknek az Európai Unióban tagsággal nem rendelkező vagy az Európai 
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Gazdasági Térségről szóló megállapodásban részes államokba történő kivitele 
tekintetében. A tevékenységnek az ANSM és a DGCCRF közötti átadásának 
biztosítása érdekében a rendelet átmeneti rendelkezéseket ír elő a műveletek 
zökkenőmentes folytonosságának lehetővé tétele érdekében. Végül, meghatározza 
az előrecsomagolás nélkül kínált kozmetikai termékek, illetve az értékesítés helyén 
csomagolt vagy azonnali értékesítésre előre csomagolt termékek értékesítésénél 
nyújtott  fogyasztói tájékoztatás módjait.
Hivatkozások: a francia közegészségügyi törvénykönyv e rendelettel módosított 
rendelkezései az e módosításból eredő szövegváltozatban megtekinthetők a 
Légifrance honlapján (http://www.legifrance.gouv.fr).

A miniszterelnök,

a gazdasági és pénzügyekért, valamint ipari és digitális szuverenitásért felelős 
miniszter jelentése alapján,

tekintettel a kozmetikai termékekről szóló, 2009. november 30-i 1223/2009/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre és különösen annak 19. cikkére,

tekintettel a műszaki szabványokkal és az információs társadalom szolgáltatásaira 
vonatkozó szabályokkal kapcsolatos információszolgáltatási eljárás 
megállapításáról szóló, 2015. szeptember 9-i 2015/1535/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelvre,

tekintettel a közegészségügyi törvénykönyvre, különösen annak L1313-1. és 
L5131-8. cikkére;

tekintettel a Nemzeti Fogyasztói Tanács 2021. november 24-i véleményére,

tekintettel az (EU) 2015/1535 irányelvvel összhangban az Európai Bizottsághoz 
2023. november 21-én benyújtott 2023/0652/FR sz. értesítésre,

az Államtanács (szociális szekciójának) meghallgatását követően,

a következőket rendeli el:

1. cikk

A közrendről szóló törvénykönyv a következőképpen módosul:

1° az R. 1313-1. cikk első albekezdésében, az R. 1313-24. cikk harmadik 
bekezdésében, az R. 1313-37. cikk első albekezdésében és az R. 1313-39. 
cikkben: a „de la consommation”(„fogyasztói ügyeknek a”) szövegrészt el kell 
hagyni;



2° Az R1313-13. cikk első albekezdésében a „, d et e” („, d és e”) szavak 
helyébe az „et d” („és d”) szavak lépnek, a „cinq” („öt”) szó helyébe pedig a 
„hat” („hat”) szó lép.

3°Az  R5131-2. cikk az alábbiak szerint módosul:

a) az első és negyedik albekezdésben az „Agence nationale de sécurité du 
médicament et des produits de santé” („Gyógyszerek és Egészségügyi 
Termékek Biztonságáért Felelős Francia Ügynökség”) szavak helyébe az 
„autorité administrative chargée de la concurrence et de la consommation 
mentionnée à l'article L. 522-1 du code de la consommation” („a 
fogyasztóvédelmi törvénykönyv L522-1. cikkében említett, a versenyért és a 
fogyasztóvédelemért felelős közigazgatási hatóság”) szavak lépnek;

b) a második albekezdés második mondata helyébe a következő mondat lép: 
„Elle est accompagnée d'un certificat émis par un organisme de certification 
attestant du respect des bonnes pratiques de fabrication lorsque la fabrication 
ou le conditionnement sont effectués conformément aux normes harmonisées 
applicables dont les références ont été publiées au Journal officiel de l'Union 
européenne ”  („A bizonyítványt tanúsító szerv által kiállított tanúsítványnak 
kell kísérnie, amely tanúsítja a helyes gyártási gyakorlatnak való megfelelést, 
amennyiben a gyártást vagy a csomagolást az alkalmazandó harmonizált 
szabványoknak megfelelően végzik, amelyek hivatkozásait közzétették az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában”);

c) a harmadik albekezdésben a „le modèle est défini par le directeur général de
l'Agence („a formanyomtatványt az Ügynökség főigazgatója határozza meg)” 
szövegrész helyébe a „les modalités d'examen et de délivrance sont définies 
par arrêté du ministre chargé de la consommation” szöveg lép („a vizsgálati és
kibocsátási eljárásokat a fogyasztóvédelemért felelős miniszter rendelete 
állapítja meg”);

d) a negyedik albekezdés második mondatában az „Agence” („Ügynökség”) 
szó helyébe az „autorité administrative chargée de la concurrence et de la 
consommation mentionnée à l'article L. 522-1 du code de la consommation” 
(„a fogyasztóvédelmi törvénykönyv L522-1. cikkében említett, a versenyért és 
fogyasztóvédelmi ügyekért felelős közigazgatási hatóság”) szöveg lép;

4° A R5131-4(II)  cikk szövege a következő:

„II.-Les obligations résultant du I sont applicables aux produits cosmétiques 
présentés non préemballés, emballés sur le lieu de vente à la demande de 
l’acheteur ou préemballés en vue de leur vente immédiate. En complément, les 
informations peuvent être mises à la disposition du consommeur par voie 
dématérialisée.” („II. – Az I. bekezdésben foglalt kötelezettségek a nem 



előrecsomagolt, a vásárló kérésére az értékesítés helyén csomagolt vagy 
azonnali értékesítésre előrecsomagolt kozmetikai termékekre vonatkoznak. 
Ezen túlmenően az információ elektronikus úton is a fogyasztó rendelkezésére 
bocsátható.”;  

5°A D5321–8. cikk hatályát veszti.

2. cikk

I. – Az 1. cikk (3) és (5) bekezdése 2025. március 1-jén lép hatályba. 2025.
február 28-ig a kozmetikai termékek helyes gyártási gyakorlatának való 
megfelelést igazoló tanúsítvány iránti kérelmeket a francia gyógyszer- és
egészségügyitermék-biztonsági ügynökséghez kell benyújtani, amely 
2025. március 31-ig állítja ki azokat a közegészségügyi törvénykönyv e 
rendelet hatálybalépését megelőzően hatályos R5131-2. cikkében 
meghatározott feltételek szerint.

II. ΙΙ. A 14. cikk 2025. július 1-jén lép hatályba.



III.

3. cikk

E rendeletet közzé kell tenni Francia Köztársaság Hivatalos Lapjában; 
végrehajtásáért a gazdasági, pénzügyi és az ipari és digitális szuverenitásért 
felelős miniszter felel.

Kelt 2024. december 30-án.

François Bayrou

A miniszterelnök nevében:

A gazdasági, pénzügyekért, valamint ipari és digitális szuverenitásért felelős 
miniszter,

Eric Lombard
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